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Jeden Tag Sonntag 

Inhalt  
 6 Farbchips 
 1 Zahlenwürfel 
 1 Farbwürfel 
	 1	 Spielfigur 
6 x 20 Aktionskarten 
	 1	 Anleitung

Deckel als Spielbrett 

Spielidee  
Bianca	Elgas

Themenkarten 
Beschreiben Sie!, Erzählen Sie!, 

Bewegung,	Tierwelt,	Zungenbrecher,	Ein	Lied	
singen	(die	vollständigen	Liedtexte	finden	 

Sie	nachfolgend)

Farbchip „Pause“ 
kann	gesetzt	werden,	wenn	von	vornehe-

rein	klar	ist,	dass	ein	bestimmter	Bereich	nicht	
erfüllt	werden	kann.	So	werden	keine	Defizite	
aufgezeigt,	sondern	hervorgehoben,	was	

funktioniert.
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Spielvorbereitung
•	Alle	Farbchips	werden	in	die	Vertiefung	gelegt.	
Wird	eine	Kategorie	nicht	gespielt,	so	wird	sie	mit		 
„Pause“	nach	oben	legt.

•	Je	nach	Anforderung	wird	festgelegt,	ob	mit	dem	
Farb-	oder	Zahlenwürfel	gespielt	wird.

Spielmöglichkeiten
Spielmöglichkeit 1 - Sonntagsrunde

Es	wird	reihum	gewürfelt	–	Je	nach	Würfel	wird	die	
Spielfigur	 entweder	 entsprechend	 der	 Augenzahl	
oder	der	Farbe	auf	einen	Farbchip	gesetzt.	Die	Kar-
te	 wird	 entsprechend	 der	 Farbe	 des	 Farbchips	 ge-
zogen	und	gelöst.	Anschließend	 ist	 der/die	 nächste	
Spieler:in	am	Zug.

Spielmöglichkeit 2 - Farbkreis 

Es	wird	 reihum	gewürfelt	und	der	Chip	mit	der	ge-
würfelten	Farbe	auf	das	Spielbrett	gelegt.	Das	Spiel	
endet,	wenn	alle	Farben	ausgefüllt	sind.

Spielmöglichkeit 3 - Ratespiel

Die	 Kategorie	 „Beschreiben	 Sie“	 wird	 ausgewählt.	
Der/die	Spielleiter:in	umschreibt	das	Objekt,	welches	
auf	der	Karte	zu	sehen	ist,	ohne	es	den	Spielern	zu	
zeigen.	 Die	Mitspieler	 versuchen	 das	 Objekt	 zu	 er-
raten.

Spielmöglichkeit 4 - Zufallskarte

Mehrere	Kartenkategorien	werden	ausgewählt,	mit-
einander	vermischt	und	auf	einen	Stapel	gelegt.	Ab-
wechselnd	 ziehen	 die	 Spieler	 eine	 Karte	 und	 lösen	
die	Aufgabe.
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Liedtexte  
Alle Vögel sind schon da, alle Vögel, 
alle!

Welch	ein	Singen,	Musizieren,
Pfeifen,	Zwitschern,	Tirilieren!
Frühling	will	nun	einmaschiern,
kommt	mit	Sang	und	Schalle.

Wie	sie	alle	lustig	sind,	flink	und	froh	sich	regen!
Amsel,	Drossel,	Fink	und	Star
und	die	ganze	Vogelschar
wünschen	dir	ein	frohes	Jahr,
lauter	Heil	und	Segen.

Was	sie	uns	verkünden	nun,	nehmen	wir	zur	Herzen:
wir	auch	wollen	lustig	sein,
lustig	wie	die	Vögelein,
hier	und	dort,	feldaus,	feldein,
singen,	springen,	scherzen.

Auf der Mauer, auf der Lauer

sitzt	ne	kleine	Wanze.
Auf	der	Mauer,	auf	der	Lauer
sitzt	ne	kleine	Wanze.
Seht	euch	mal	die	Wanze	an,
wie	die	Wanze	tanzen	kann.
Auf	der	Mauer,	auf	der	Lauer
sitzt	ne	kleine	Wanze.

2.	Auf	der	Mauer,	auf	der	Lauer
sitzt	ne	kleine	Wanz.	(...)
3.	Auf	der	Mauer,	auf	der	Lauer
sitzt	ne	kleine	Wan.	(...)
4.	Auf	der	Mauer,	auf	der	Lauer
sitzt	ne	kleine	Wa.	(...)
5.	Auf	der	Mauer,	auf	der	Lauer
sitzt	ne	kleine	W.	(...)
6.	Auf	der	Mauer,	auf	der	Lauer
sitzt	ne	kleine	...	(...)

Bei	diesem	Kinderlied	werden	von	Strophe	zu	Stro-
phe	Buchstaben	weggelassen.	So	wird	aus	„Wanze“	
„Wanz“,	„Wan“,	„Wa“	und	„W“,	bis	es	schließlich	
gar	nicht	mehr	mitgesungen	wird.	Noch	eine	Spur	
schwieriger	wird	es,	wenn	auch	das	Wort	„tanzen“	
gekürzt	wird.
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A B C, die Katze lief im Schnee,

und	als	sie	dann	nach	Hause	kam,
da	hatt‘	sie	weiße	Stiefel	an.
A	B	C,	die	Katze	lief	im	Schnee.

Auf einem Baum ein Kuckuck -

sim	sa	la	dim	bam	ba	sa	la	du	sa	la	dim,
auf	einem	Baum	ein	Kuckuck	saß.

Da	kam	ein	junger	Jäger	-
sim	sa	la	dim	bam	ba	sa	la	du	sa	la	dim,
da	kam	ein	junger	Jägersmann.

Der	schoss	den	armen	Kuckuck	-
sim	sa	la	dim	bam	ba	sa	la	du	sa	la	dim,
der	schoss	den	armen	Kuckuck	tot.

Und	als	ein	Jahr	vergangen	-
sim	sa	la	dim	bam	ba	sa	la	du	sa	la	dim,
und	als	ein	Jahr	vergangen	war.

Da	war	der	Kuckuck	wieder	-
sim	sa	la	dim	bam	ba	sa	la	du	sa	la	dim,
da	war	der	Kuckuck	wieder	da!

Brüderchen, komm, tanz mit mir, 

beide	Hände	reich	ich	dir.	
Einmal	hin,	einmal	her,	
rundherum,	das	ist	nicht	schwer.	

Mit	den	Händchen	klapp,	klapp,	klapp,	
mit	den	Füßchen	trapp,	trapp,	trapp!	
Einmal	hin,	einmal	her,	
rundherum,	das	ist	nicht	schwer.	

Ei,	das	hast	du	gut	gemacht,	
ei,	das	hätt	ich	nicht	gedacht!	
Einmal	hin,	einmal	her,	
rundherum,	das	ist	nicht	schwer.	

Mit	dem	Köpfchen	nick,	nick,	nick,	
mit	dem	Fingerchen	tick,	tick,	tick!	
Einmal	hin,	einmal	her,	
rundherum,	das	ist	nicht	schwer.	

Noch	einmal	das	schöne	Spiel,	
weil	es	uns	so	gut	gefiel!	
Einmal	hin,	einmal	her,	
rundherum,	das	ist	nicht	schwer.
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Bruder Jakob, Bruder Jakob,

schläfst	du	noch?	Schläfst	du	noch?
Hörst	du	nicht	die	Glocken?	Hörst	du	nicht	die	
Glocken?
Ding	dang	dong,	ding	dang	dong.

Frère	Jacques,	Frère	Jacques,
dormez-vous,	dormez-vous?
Sonnez	les	matines,	sonnez	les	matines.
Ding,	ding,	dong.	Ding,	ding,	dong.

Are	you	sleeping,	are	you	sleeping,
brother	John,	brother	John?
Morning	bells	are	ringing,	morning	bells	are	ringing.
Ding,	dang,	dong.	Ding,	dang,	dong.

Kuckuck, Kuckuck ruft‘s aus dem 
Wald,

lasset	uns	singen,	tanzen	und	springen.
Frühling,	Frühling	wird	es	nun	bald.

Kuckuck,	Kuckuck	lässt	nicht	sein	Schrei‘n:
Komm	in	die	Felder,	Wiesen	und	Wälder.
Frühling,	Frühling,	stelle	dich	ein.

Kuckuck,	Kuckuck,	trefflicher	Held.
Was	du	gesungen,	ist	dir	gelungen.
Winter,	Winter	räumet	das	Feld.

Bunt sind schon die Wälder, 

gelb	die	Stoppelfelder
und	der	Herbst	beginnt.
Rote Blätter fallen, 
graue	Nebel	wallen,
kühler	weht	der	Wind.

Wie	die	volle	Traube	
an	dem	Rebenlaube
purpurfarbig	strahlt!
Am	Geländer	reifen	
Pfirsiche	mit	Streifen
rot	und	weiß	bemalt.

Unsre	Mädchen	singen
und	die	Träger	springen
alles ist so froh!
Bunte	Bänder	schweben	
zwischen hohen Reben
auf	dem	Hut	von	Stroh.

Geige	tönt	und	Flöte	
bei	der	Abendröte
und	bei	Mondenglanz;
junge	Winzerinnen	
winken	und	beginnen
frohen	Erntetanz.
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Der Mond ist aufgegangen,

die	goldnen	Sternlein	prangen
am	Himmel	hell	und	klar;
der	Wald	steht	schwarz	und	schweiget,
und	aus	den	Wiesen	steiget
der	weiße	Nebel	wunderbar.

Wie	ist	die	Welt	so	stille
und	in	der	Dämmrung	Hülle
so	traulich	und	so	hold,
als	eine	stille	Kammer,
wo	ihr	des	Tages	Jammer
verschlafen	und	vergessen	sollt!

Seht	ihr	den	Mond	dort	stehen?
Er	ist	nur	halb	zu	sehen,
und	ist	doch	rund	und	schön!
So	sind	wohl	manche	Sachen,
die	wir	getrost	verlachen,
weil	unsere	Augen	sie	nicht	sehen.

So	legt	euch	denn	ihr	Brüder
in	Gottes	Namen	nieder.
Kalt	ist	der	Abendhauch.
Verschon	uns,	Gott,	mit	Strafen
und	laß	uns	ruhig	schlafen
und	unsern	kranken	Nachbarn	auch.

Ein Männlein steht im Walde,

ganz	still	und	stumm,
es	hat	vor	lauter	Purpur
ein	Mäntlein	um.
Sagt,	wer	mag	das	Männlein	sein,
das	da	steht	im	Wald	allein
mit	dem	purpur	roten	Mäntelein?

Das	Männlein	steht	im	Walde
auf	einem	Bein
und	hat	auf	seinem	Haupte
schwarz	Käpplein	klein.
Sagt,	wer	mag	das	Männlein	sein,
das	da	steht	im	Wald	allein
mit	dem	kleinen	schwarzen	Käppelein?
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Grün, grün, grün sind alle meine 
Kleider,

grün,	grün,	grün	ist	alles	was	ich	hab.
Darum	lieb	ich	alles,	was	so	grün	ist,
weil	mein	Schatz	ein	Jäger	ist.

Blau,	blau,	blau	sind	alle	meine	Kleider,
blau,	blau,	blau	ist	alles	was	ich	hab.
Darum	lieb	ich	alles	was	so	blau	ist,
weil	mein	Schatz	ein	Matrose	ist.

Schwarz,	schwarz,	schwarz	sind	alle	meine	Kleider,
schwarz,	schwarz,	schwarz	ist	alles	was	ich	hab.
Darum	lieb	ich	alles	was	so	schwarz	ist,
weil	mein	Schatz	ein	Schornsteinfeger	ist.

Weiß,	weiß,	weiß	sind	alle	meine	Kleider,
weiß,	weiß,	weiß	ist	alles	was	ich	hab.
Darum	lieb	ich	alles	was	so	weiß	ist,
weil	mein	Schatz	ein	Müller	ist.

Bunt,	bunt,	bunt	sind	alle	meine	Kleider,
bunt,	bunt,	bunt	ist	alles	was	ich	hab.
Darum	lieb	ich	alles	was	so	bunt	ist,
weil	mein	Schatz	ein	Maler	ist.

Guten Abend, gute Nacht,

mit	Rosen	bedacht
mit	Näglein	besteckt,	schlupf	unter	die	Deck.
|:	Morgen	früh,	wenn	Gott	will,
wirst	du	wieder	geweckt!	:|

Guten	Abend,	gute	Nacht,
von	Englein	bewacht
die	zeigen	im	Traum	dir	Christkindleins	Baum
Schlaf	nun	selig	und	süß,
schau	im	Traum	‘s	Paradies.

Häschen in der Grube,

saß	und	schlief,	saß	und	schlief,
armes	Häschen	bist	du	krank,
dass	du	nicht	mehr	hüpfen	kannst?
Häschen	hüpf,	Häschen	hüpf,	Häschen	hüpf!

Häslein	in	der	Grube,	
nickt	und	weint,	nickt	und	weint,
Doktor	komm	geschwind	herbei
und	verschreibe	ihm	Arznei.
Häschen	schluck,	Häschen	schluck,	Häschen	schluck!

Häslein	in	der	Grube,
hüpft	und	springt,	hüpft	und	springt,
Häschen	bist	du	schon	kuriert?
Hui	das	rennt	und	galoppiert!
Häschen	hopp,	Häschen	hopp,	Häschen	hopp!
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Hejo, spann den Wagen an,

seht,	der	Wind	treibt	Regen	über‘s	Land!
Holt	die	goldnen	Garben,
holt	die	goldnen	Garben!

Hopp, hopp, hopp, 

Pferdchen	lauf	Galopp!
Über	Stock	und	über	Steine,
aber	brich	dir	nicht	die	Beine!
Hopp,	hopp,	hopp,
Pferdchen	lauf	Galopp!

Tipp,	tipp,	tapp!
Wirf	mich	ja	nicht	ab;
zähme	deine	wilden	Triebe,
Pferdchen,	tu‘s	mir	ja	zuliebe,
tipp, tipp, tapp, 
wirf	mich	nicht	ab!

Brr, brr, he!
Steh,	mein	Pferdchen	steh!
Sollst	noch	heute	weiter	springen,
muss	dir	nur	erst	Futter	bringen,
brr, brr, he,
steh,	mein	Pferdchen,	steh!

Ich geh mit meiner Laterne

und	meine	Laterne	mit	mir.
Dort	oben	leuchten	die	Sterne,
hier	unten	da	leuchten	wir.
Mein	Licht	ist	aus,	wir	gehn	nach	Haus.	
Rabimmel,	rabammel,	rabum.
Mein	Licht	ist	aus,	wir	gehn	nach	Haus.	
Rabimmel,	rabammel,	rabum.

Kommt ein Vogel geflogen,

setzt	sich	nieder	auf	mein´	Fuß,
hat	ein	Zettel	im	Schnabel,
von	der	Mutter	ein´	Gruß.

Lieber	Vogel,	flieg‘	weiter,
nimm	ein‘	Gruß	mit	und	ein‘	Kuss,
denn	ich	kann	dich	nicht	begleiten,
weil	ich	hier	bleiben	muss.
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Laterne, Laterne,

Sonne,	Mond	und	Sterne.
Brenne	auf	mein	Licht,
Brenne	auf	mein	Licht,
aber	nur	meine	liebe	Laterne	nicht.

Nun will der Lenz uns grüßen,

von	Mittag	weht	es	lau;
aus	allen	Ecken	sprießen
die	Blumen	rot	und	blau.
Draus	wob	die	braune	Heide
sich	ein	Gewand	gar	fein
und	lädt	im	Festtagskleide
zum	Maientanze	ein.

Waldvöglein	Lieder	singen,
wie	ihr	sie	nur	begehrt;
drum	auf	zum	frohen	Springen,
die	Reis`	ist	Goldes	wert.
Hei,	unter	grünen	Linden,
da	leuchten	weiße	Kleid!
heija,	nun	hat	uns	Kindern
ein	End	all	Wintersleid.

Winter, ade!

Scheiden	tut	weh.
Aber	dein	Scheiden	macht,
dass	jetzt	mein	Herze	lacht.
Winter,	ade!
Scheiden	tut	weh.

Winter,	ade!
Scheiden	tut	weh.
gerne	vergess‘	ich	dein;
kannst	immer	ferne	sein.
Winter,	ade!
Scheiden	tut	weh.

Winter,	ade!
Scheiden	tut	weh.
Gehst	du	nicht	bald	nach	Haus,
lacht	dich	der	Kuckuck	aus.
Winter,	ade!
Scheiden	tut	weh.
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Anleitung	zum	späteren	Nachschlagen	bitte	aufbewahren!
Please	keep	the	instruction	manual	safe	for	future	consultation!
Merci	de	bien	vouloir	conserver	le	manuel	d’utilisation	pour	consultation	ultérieure!
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DEU - Achtung! Erstickungsgefahr! Kleine Teile!

GBR - Warning!  Choking hazard! Small parts!

BGR - Внимание! Опасност от задавяне! Малки части! 
HR - Upozorenje! Opasnost od gušenja! Mali dijelovi!

CZE - Upozornění! Nebezpečí zalknutí! Malé části!

DNK - Advarsel! Kvælningsfare! Små dele!

NLD - Waarschuwing! Verstikkingsgevaar! Kleine onderdelen!

EST - Hoiatus! Kägistamisoht! Väikesed osad!

FIN - Varoitus! Tukehtumisvaara! Pieniä osia!

FRA - Attention.  Danger d’étouffement! Petits éléments!

GRC - Προειδοποίηση! Κίνδυνος πνιγμού! Μικρά μέρη!
HUN - Figyelmeztetés! Fulladásveszély! Kis alkatrészek!

ISL - Viðvörun! Kæfi ngarhætta. Litlir hlutir.

ITA - Attenzione! Rischio di soffocamento! Piccole parti!

LVA - Brīdinājums! Aizrīšanās risks! Sīkas detaļas!

LTU - Įspėjimas! Pavojus užspringti! Smulkios detalės!

MKD - Предупредување! Оваа играчка има остри функционални точки.
MLT - Twissija! Periklu li wieħed jifga! Bċejjeċ żgħar!

NOR - Advarsel! Kvelningsfare. Små deler.

POL - Ostrzeżenie! Niebezpieczeństwo udławienia się! Małe części!

PRT - Atenção! Risco de asfi xia! Pequenas partes!

ROU - Avertisment! Pericol de sufocare internă! Părţi mici!

SVK - Upozornenie! Nebezpečenstvo dusenia! Malé časti!

SLO - Opozorilo! Nevarnost zadušitve zaradi tujka! Majhni deli!

ESP - Advertencia! Peligro de atragantamiento! Partes pequeñas!

SWE - Varning! Kvävningsrisk! Små delar!

TUR - Uyarı! Boğulma Tehlikesi (Tıkanma). Küçük Parçalar.
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